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INSTRUCTIONS FOR USE

Step 2:
Ÿ First spray WD-40 lubricant into check 

valve to ease removal.
Ÿ Push up on the check valve quick 

release collar
Ÿ  Insert the end with the hook upward 

into the check valve rotating the handle 
CLOCKWISE.

Step 1:
Ÿ Slide the retainer over the end of the 
handle tool “A”. 
Ÿ Insert hook “A” (shorter hook) into 
the groove as shown in the photo
Ÿ Rotate the retainer so the hook is 
held in place.

Step 1:
Ÿ Take upper O-ring(thicker of the two O-

rings provided) insert it into the thin end 
of the sleeve tool(see photo for 
example).

Step 2:
Ÿ Insert valve into thin end of the 
sleeve tool so that the thin nipple end of 
the valve goes through the center of the 
O-ring.
Ÿ Push the valve and o-ring into the 
retainer until valve is flush with the edge 
of the retainer(see photo for example).

Step 3:
Insert narrow end of the spring into the 
open end of the valve. 

Step 4:
Ÿ Push up on the check valve quick 
release collar and insert the sleeve 
which is loaded with new components 
into the check valve all the way until it is 
fully inserted. 

Step 3: 
Ÿ Once the tool is fully inserted all the way up 

into the check valve you may begin to pull 
down on the handle while you continue to 
rotate it CLOCKWISE(this may take some 
practice to get it on the first attempt) until the 
lower O-ring is removed.

Ÿ Discard the old O-ring, disassemble the tool 
and put away hook “A”.

Step 1:
Ÿ Slide the retainer over the end of the 
handle tool “B”. 
Ÿ Insert hook “B” (longer hook) into 
the groove as shown in the photo
Ÿ Rotate the retainer so the hook is 
held in place.

Step 5:
Ÿ Using handle tool “B”, insert it through the 
sleeve. Push up all the way to seat the new O-
ring and components(it is important to push up 
evenly in order to properly seat the 
components).
Ÿ Once all components are seated remove 
both the handle and sleeve tool.

Step 1:
Push up on the check valve quick release collar 
and insert the wide end of the guide tool. 
Release the collar so it holds the guide tool in 
place. 

Step 2:
Ÿ Take the Lower O-ring(thinner of the two     

O-rings provided) and apply O-ring lubricant. 
Ÿ Slide O-ring around the shaft of the guide tool 

and up into the opening of the check valve. 
Ÿ Push the O-ring as far in as you can with your 

fingers

Step 3:
Ÿ While pushing up on the check valve quick 

release collar insert shorter end of the handle 
tool “A” into bottom of check valve. This will 
push the O-ring into its groove.

Ÿ Once O-ring is properly seated you may 
remove the tools and the process is complete.

Ÿ We recommend lubricating male end of fuel 
line before inserting into check valve.

Step 2:
Ÿ Push up on the check valve quick 

release collar
Ÿ  Insert the end with the hook upward 

into the check valve rotating the handle 
CLOCKWISE.

Step 3:
Ÿ Once tool is fully inserted you will feel 
slight resistance as you continue to rotate the 
handle CLOCKWISE.(This resistance is good 
and confirms that you have hooked the O-ring). 
Ÿ Once you are confident you have hooked 
the O-ring pull straight down. The O-ring will 
come out and the components will follow.
Ÿ Discard the old O-ring and any parts you 
don't plan re-using. Disassemble tool and put 
away hook “B”.

Removing Lower O-ring

Removing Upper O-ring and Components

Installing NEW Quick Connect Components

Installing Lower O-ring

Ÿ Please thoroughly read and understand the Instructions For Use before using this 
product. Failure to do so can result in serious injury or death.
Ÿ GASOLINE EXTREMELY FLAMMABLE vapors could explode when ignited by a flame 
or spark. 
Ÿ DO NOT SMOKE while installing, operating, removing, or draining this product.
Ÿ USE OUTDOORS ONLY
Ÿ KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

NOTE- Prior to use
Ÿ Let the Bikes engine cool down.
Ÿ Once fuel line has been disengaged from the check valve, drain fuel tank before removing 
components(best results use Fuel Tools MC100)
Ÿ Check Valve on bottom the of fuel tank should be easy to operate if working properly. 
Ÿ Certain fuels and weather conditions can affect the operation of the motorcycles Check Valve.
Ÿ If a motorcycles Check Valve is heavily corroded, rusted, difficult to operate, or is leaking please 
call your local service technician to prevent a possible breakdown and before using the Fuel Tool 
product.  

WARNING

WARRANTY- 
Ÿ Save Register Receipt 
Ÿ Do Not return to place of purchase
Ÿ For information regarding the warranty or return procedure, please visit 

www.fueltool.com and click on Warranty tab.

AVERTISSEMENT ADVERTENCIAS
Ÿ Por favor lea y entienda las instrucciones de uso antes de usar este producto. No hacerlo 
puede resultar en lesiones graves o la muerte.
Ÿ LA GASOLINA vapores MUY INFLAMABLES podría explotar cuando encendido por una 
llama o chispa.
Ÿ NO FUME durante la instalación, funcionamiento, separación, o drenaje de este producto.
Ÿ UTILICE FUERA SOLO.
Ÿ MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE NIÑOS. 

NOTA-Antes del uso
Ÿ Deje que el motor se enfríe Bikes.
Ÿ Una vez que la línea de combustible se ha desacoplado de la válvula de drenaje del tanque de 
combustible de verificación antes de retirar los componentes (mejores resultados, utilice Herramientas 
combustible MC100)
Ÿ Válvula de retención en la parte inferior del tanque de combustible debe ser fácil de manejar si se 
trabaja correctamente.
Ÿ Algunos combustibles y las condiciones climáticas pueden afectar el funcionamiento de las 
motocicletas de conexión rápida.
Ÿ Si una conexión rápida motocicletas es muy corroídos, oxidados, difíciles de manejar, o tiene una 
fuga por favor llame a un técnico local para evitar una posible avería y antes de usar el producto 
Herramienta de combustible.

Ÿ S'il vous plaît lire attentivement et comprendre les instructions d'utilisation avant d'utiliser ce 
produit. Ne pas le faire peut entraîner des blessures graves ou la mort.
Ÿ Vapeurs d'essence extrêmement inflammables peuvent exploser quand il est allumé par une 
flamme ou d'une étincelle.
Ÿ NE PAS FUMER pendant l'installation, l'exploitation, l'élimination ou le drainage de ce produit.
Ÿ UTILISER DEHORS SEULEMENT.
Ÿ GARDER HORS DE PORTEE D’ENFANTS.

NOTE-Avant d'utiliser
Ÿ Laissez le moteur refroidir Bikes.
Ÿ Une fois la ligne de carburant a été dégagé de la valve réservoir de carburant de vidange à cocher 
avant de retirer des composants (meilleurs résultats, utilisez Outils de carburant MC100)
Ÿ Clapet anti-retour sur le bas du réservoir de carburant devrait être facile à utiliser si vous travaillez 
correctement.
Ÿ Certains combustibles et les conditions météorologiques peuvent affecter le fonctionnement des 
motos Quick Connect.
Ÿ Si une moto rapide Connect est fortement corrodé, rouillé, difficiles à exploiter, ou fuit s'il vous 
plaît appelez votre agent de service local afin d'éviter une rupture possible et avant d'utiliser le produit 
de l'outil de carburant.

GARANTÍA-
Ÿ Guardar Registro Recibo
Ÿ No regrese al lugar de compra
Ÿ Para obtener información sobre el procedimiento de garantía o devolución, por favor 

visite www.fueltool.com y haga clic en la pestaña de garantía.

GARANTIE-
Ÿ Enregistrer reçu de caisse
Ÿ Ne pas retourner au lieu d'achat
Ÿ Pour plus d'informations concernant la procédure de garantie ou de retour, s'il vous 

plaît visitez www.fueltool.com et cliquez sur l'onglet de la garantie.

* Drain fuel tank before removing components(best results use Fuel Tools MC100)



French

Étape 2 :
Ÿ Première pulvérisation lubrifiant WD-40 
dans la valve de contrôle pour faciliter le retrait.
Ÿ Pousser vers le haut sur le check valve 
Collier de blocage rapide
Ÿ Insérez l'extrémité avec le crochet vers le 
haut dans la soupape de tourner la manivelle 
dans le sens horaire.

Étape 1 :
Ÿ Glisser la bague de retenue sur les courts 
de l'outil poignée « A ».
Ÿ Insert crochet « A » (plus court) dans la 
rainure comme montré sur la photo
Ÿ Faites tourner le dispositif de retenue pour 
que le crochet est maintenu en place.

Étape 1 :
Prendre (le plus épais des deux joints toriques 
fournis) joint torique supérieur l'insérer dans 
l'extrémité de l'outil de la manche (voir la photo 
par exemple).

Étape 2 :
Ÿ Insérez la valve dans l'extrémité mince de 
l'outil de manchon de sorte que l'extrémité du 
mamelon mince de la vanne passe à travers le 
centre du joint torique.
Ÿ Poussez la valve et le joint torique dans la 
retenue que la soupape est aligné avec le bord 
de la retenue (voir photo par exemple).

Étape 3 :
Insérez l'extrémité étroite du printemps dans 
l'extrémité ouverte de la vanne.

Etape 4:
Pousser vers le haut sur le collier de blocage 
rapide de vanne cocher et insérer la douille qui 
est truffée de nouveaux composants dans le 
clapet tout le chemin jusqu'à ce qu'elle est 
complètement introduite.

Étape 3 :
Ÿ Une fois que l'outil est complètement 
enfoncé tout le chemin vers le haut dans le 
clapet, que vous pouvez commencer à tirer sur 
la poignée pendant que vous continuez à faire 
tourner dans le sens horaire (cela peut prendre 
quelques pratiques à l'obtenir à la première 
tentative) jusqu'à ce que le joint torique 
inférieur est enlevé.
Ÿ Jeter le vieux joint, démonter l'outil et le 
ranger crochet « A ».

Étape 1 :
Ÿ Faites glisser le dispositif de retenue sur la 
partie longue de l'outil poignée "B".
Ÿ Insérez crochet "B" (plus crochet) dans la 
rainure comme indiqué sur la photo
Ÿ Tournez le dispositif de retenue de sorte 
que le crochet est maintenu en place.

Étape 5 :
Ÿ À l'aide de l'extrémité la plus longue de 
l'outil poignée « B », insérez-la dans le 
manchon. Pousser vers le haut tout le chemin à 
accueillir le nouveau joint torique et 
composants (il est important de soulever 
uniformément afin d'accueillir correctement les 
composants).
Ÿ Une fois que tous les composants sont 
assis retirer l'outil de la poignée et le manchon.

Étape 1 :
Pousser vers le haut sur   la vanne Manchon 
d'arrêt rapide d'arrivée et insérer l'extrémité 
large de l'outil de guidage. Relâchez le collier si 
elle détient l'outil de guidage en place.

Étape 2 :
Ÿ Prendre la O-ring(thinner of the two O-
rings provided) inférieure et appliquer du 
lubrifiant de joint torique.
Ÿ Glisser le joint torique autour de l'axe de 
l'outil guide dans l'ouverture du clapet.
Ÿ Pousser le joint torique autant en tant que 
vous pouvez avec vos doigts

Étape 3 :
Ÿ Alors qu'il était encore en poussant sur   le 
robinet col de libération rapide de chèque 
insérer extrémité la plus courte de l'outil de la 
poignée "A" dans le bas du clapet anti-retour. 
Cela va pousser le joint torique dans sa gorge.
Ÿ Une fois le joint torique est correctement 
installé vous pouvez enlever les outils et le 
processus est terminé.

Étape 2 :
Ÿ Pousser vers le haut sur le check valve 
Collier de blocage rapide
Ÿ Insérez l'extrémité avec le crochet vers le 
haut dans la soupape de tourner la manivelle 
dans le sens horaire.

Étape 3 :
Ÿ Une fois que l'outil est complètement 
enfoncée, vous vous sentirez légère résistance que 
vous continuez à tourner la manivelle dans le sens 
horaire.(Cette résistance est bonne et confirme que 
vous avez accroché le joint torique).
Ÿ Une fois que vous êtes convaincu que vous 
avez accroché le joint torique tirer vers le bas. Le 
joint torique va sortir et les composants suivra.
Ÿ Jeter le vieux joint et toutes les pièces que 
vous ne prévoyez pas réutiliser. Démonter l'outil et 
le ranger crochet « B ».

Retirer le joint torique inférieur

Suppression des composants et le joint torique supérieur

Installation nouveau Quick Connect composants

Installation inférieur Joint torique

Spanish

Paso 2:
Ÿ Primero aerosol lubricante WD-40 en la 

válvula de retención para facilitar la 
extracción.

Ÿ  Apoyándose sobre el collar de liberación 
rápida de válvula de cheque

Ÿ Introduzca el extremo con el gancho hacia 
arriba en la válvula de retención girando la 
palanca en sentido horario

Paso 1:
Ÿ Deslice el retén sobre el extremo corto de 
la herramienta de mango "A".
Ÿ Inserte el gancho "A" (gancho corto) en la 
ranura como se muestra en la foto
Ÿ Gire el retén hasta que el gancho se lleva 
a cabo en el lugar.

Paso 1:
Ÿ Anillo superior o tomar (más grueso de los 

dos anillos proporcionados) Inserte en el 
extremo delgado de la herramienta de la 
manga (ver foto por ejemplo).

Paso 2:
Ÿ Inserte la válvula en extremo delgado de 
la herramienta de la manga para que el 
extremo de la boquilla fina de la válvula va a 
través del centro de la junta tórica.
Ÿ Empuje la válvula y la junta tórica en el 
retén hasta que la válvula esté al ras con el 
borde de la retención (vea la foto, por ejemplo).

Paso 3:
Inserte el extremo estrecho del resorte en el 
extremo abierto de la válvula.

Paso 4:  
Ÿ Apoyándose sobre el collar de liberación 
rápida de válvula de cheque e inserte la manga 
que se carga con nuevos componentes en la 
válvula de retención, todo el camino hasta que 
esté completamente insertado.

Paso 3: 
Ÿ Una vez que la herramienta esté 

completamente insertada hasta en la válvula 
de retención que puede empezar a tire hacia 
abajo el mango mientras gira hacia la 
derecha (esto puede tomar algo de práctica 
para llegar al primer intento) hasta que se 
quita el anillo inferior.

Ÿ Deseche la antigua Junta tórica, desarme la 
herramienta y guardar gancho "A".

Paso 1:
Ÿ Deslice el retén sobre el extremo largo de 
la herramienta de mango "B".
Ÿ Inserte el gancho "B" (gancho largo) en la 
ranura como se muestra en la foto
Ÿ Gire el retén hasta que el gancho se lleva 
a cabo en el lugar.

Paso 5:  
Ÿ Con el extremo más largo de la 
herramienta "B" de la manija, insértelo a través 
de la manga. Empuje hacia arriba hasta el 
asiento de la nueva junta tórica y componentes 
(es importante levantarse uniformemente para 
asiento correctamente los componentes).
Ÿ Una vez que todos los componentes estén 
sentados Quite la herramienta de la manija y la 
manga.

Paso 1:
Empuje hacia arriba en el collar de liberación 
rápida válvula de retención e insertar el 
extremo ancho de la herramienta de guía. 
Suelte el cuello por lo que mantiene la 
herramienta de guía en su lugar.

Paso 2:
Ÿ Tomar la O-ring(thinner of the two O-rings 

provided) inferior y aplicar lubricante junta 
tórica.

Ÿ Deslice el anillo en o alrededor del eje de la 
herramienta de guía y en la apertura de la 
válvula de retención. 

Ÿ Pasar el anillo toroidal en la medida en que 
puedas con los dedos

Paso 3:
Ÿ Si bien todavía empujando hacia arriba el 

check válvula quick release collar insertar 
extremo corto de la herramienta de mango 
"A" en la parte inferior de la válvula de 
retención. Esto empujará la junta tórica en su 
ranura.

Ÿ Una vez que la Junta está asentada 
correctamente puede quitar las herramientas 
y el proceso de.

Paso 2:
Ÿ Apoyándose sobre el collar de liberación 

rápida de válvula de cheque
Ÿ Introduzca el extremo con el gancho hacia 

arriba en la válvula de retención girando la 
palanca en sentido horario.

Paso 3:
Ÿ Una vez que la herramienta esté 
completamente insertado te sentirás ligera 
resistencia mientras continúas gire la manija hacia 
la derecha.(Esta resistencia es buena y confirma 
que haber conectado la junta tórica).
Ÿ Una vez que esté seguro de que ha conectado 
la junta tórica tire hacia abajo. La junta tórica se ven 
y los componentes seguirá.
Ÿ Deseche la antigua Junta tórica y partes que 
no piensa volver a utilizar. Herramienta de 
desmontar y guardar gancho "B".

Quitar la junta tórica inferior

Eliminación de componentes y junta tórica superior

Instalación rápida nuevo conectar componentes

Instalación de junta tórica inferior

*Videz le réservoir de carburant avant de retirer des composants (meilleurs résultats, utilisez Outils de carburant MC100)

*Vacíe el tanque de combustible antes de retirar los componentes (mejores resultados, utilice Herramientas combustible MC100)
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